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ILLUSTRATIONS OF THE GRAMMAR.

This book is meant to give examples in illustration

of the orthography and etymology of Gesenius' Hebrew-

grammar. The sections, which the examples following

illustrate, are given at the beginning of each lesson. All

the words contained in the Hebrew bible twenty-five times,

or more, have been used in the illustrations; so that the

student who masters these, will not merely have acquired

a knowledge of the elements of Hebrew grammar, but a

working vocabulary as well. The words used in the

illustrations will be found in the vocabularies at the end

of the book:—the first of which contains the Hebrew
words, and the second, under the corresponding numbers,

their meanings in English.

The sections of this Text-book, which are denoted

by the Roman numerals, will be found to correspond to

the sections in the author's "Notes on Hebrew Ortho-

graphy and Etymology". These "Notes" have been

prepared especially for those who cannot afford to pur-

chase the larger and more expensive grammar. It is the

hope of the author, that all who can will procure both

the grammar of Gesenius and the "Notes on Orthography

and Etymology".
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IV. I.

Un-
changeable

vowels.

Syllables.

$5 -i- n$3j?j mtfCK nn^ \sn -li - pmr -'«»-
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w D^prr •»&$ ^e n?Tp n.?D ij^j npfi
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-h - te# n«io «s» -s-
•• • J: • I vat atJt t t t t t
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- 1- pn.»n

urn rraa itep^ n^top
- 1- nriwn ^ib

: • t : it : I: • t : I it t v :
• t :

HDttip jnibnpj
-n - Dpnyi -m- nip ^te

irr3# -p- Dp*i Dp; D^pj Dgjl np; Dip; -°-
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B. ETYMOLOGY.

XI.

Changes of

Consonants.

te:ja ~ft}b glji *$h jrr nfft - c
> § 19 -

nv^ xtsi ^ii nn: hny^. W! ^ «^^5

np'b n^ -d - run; n^ri^ ijjitf *f?w ibii

KDan Man n&nn in&n Nana (§
54C

) at^ri

Twyfr -k- 03 np $n tiiji
-h- vtf&p

-f- fina

n&s^ri -n
- wips

"m
"

*H-5
"1_^9 ^^i?- $$2

^«i -b - te^ mvpi nwa "nsa - a
» § 28

-
xn

ntpir -c- ,Tm ffi\^ ib^ abitf? •tyjj?
tojjj?

aa^i rm wi rno« bb^ -d - *Am laaru
: : • - : :•• : : I :

•—
: :

- t : : •• I : i it : v iv

Vt^i n§ ^ni ^ *fjjj
ira pr## n^ - e - p#a

B. ETYMOLOGY: EMBRACING EXERCISES TO
BE TRANSLATED INTO ENGLISH. (*)

I.

THE INSEPARABLE PREFIXES. (**)

Rise of

New
Vowels and

Syllables.

I.I.

The In-

Preposi-

tions.

pinp nun di«d ^TP _b_ #:!& _ a? § 102 -

ovitoa rnvrt ^ra n«a •o&i?
-d- mvid xrr

t • t: •-: ••
: : •

n-?«a ntfr
1

? nta -g- noj^ »v$? rir6
-f- ib*6

n&a -k- ne;& rnb np^ * d^d-?
-h- n?a Dps

Ytfr*6 mrpD rriiT^
-m- nth -1-

T T T T

(*) Exercises to be translated from English into Hebrew will be found

in Part II. The corresponding lessons have the same numbering.
(**) The student will point the following lesson in accordance with the

rules in the sections cited.
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junction

Wau.

The
Article

8 B. ETYMOLOGY.

2
- ^m him mm -m- pi m«i Din - 00 §

104d -

i Con- • t: i ••: :
t
-

: t t : - :

pjfl nsi $pi toft -(c)- nijn ij'ihj d\*6w

mi n&i nnbi -<«)- nn^ni rrcri wi -<d> nnn

D^wyi -b - D^n -ifcyi ##n - a
> § 35 -

n^ii&n mvnn n&in&n TiD\n nnirn
: tt : t : : *t :

tftfnn ^in -nan nvftan dmh b^kh nan -c-

v v • v: •• • t

nnn n&hn 'rnn nMha e^irtn awnn -f-

T " *
- T : T

nnn dj?h -h - Tan n3$n p&n -*- '•on njjjin

nn&hnn -k- ann mnn -1 - jton nnnn pun
• t t: t t t It • t I *at

• it: • t t • • - T • t t:

oh^ tyi? :p"i«n nan :oyn nnn nnn pjkn

jntrr rrt
t : I v v

II.

THE PERSONAL PRONOUNS.

11 ^& *}$ ^ia ^ila — § 32 and Par - A pa§e 536 -

• t • ~: • T IT

unis a\n Kin n« fl« <§ 29 °) nna nn« (§
29n

)

:
— : • : it : - t t t -

nna Mni uni unia
v -

: t :
-

: t ~:

n n in J3 jo n j nn dj: u ^ sj 1 \

]H jg nan nn n$j nn ]jn« n^j

The
Personal

Pronouns

Action ''DID D'tJlD HD1D 1D1D ^DID - - b
> p. § 91 -

of the

Masculine

Noun. )D1D D^DID DD1D 1JD1D ^OID ?[t?lD ^JDID
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wirtoi $v wito -d - Di^ts
-c- jDpiD nppiD

•wo -h
>

J. s- tifc
-f- rftna hds3 -e - srnn ini^

t \ t: it t iv ~ I
-

: i
• :

^DID DD1D 1D1D HD1D iTDID ^6lD ip6*D
T T TV I V I

*
-

]i?D)ti J^D^D DiTDfa DyDlD WDK3 VD1D

tdid id^did -1- uito viin tdid vribiD
J

•• •• •• -• •• •• | • T

III.

UNCHANGEABLE NOUNS WITH SUFFIXES.

A. SINGULAR NOUN. MASCULINE.

*oiN — §§ 141 *' b< 14°a
'
b

'
93W

' Par -
Ii'

91b
' p '

89a
' 39a>

,,r-

T Unchange-

IT T ........ T - ^ T gm

iirts ^ss^Dte iw :nsio jtoid nw miW *?~ T •
- T T I : I

- T

txrjnp^l thte pftp fcftjfi ^ij fapyj^
:p^S 133 :r\D Ti# :tn?> nm *^«n Kin

-to nn^ jTin im^ nnp jn& «in thv mm
t -t -It • T_ :

mas 5nfl? pan :ti&t fc^an ie^ t^q^

Suffixes.

A.

gular

oun.

sculina.

B PLURAL NOUN. MASCULINE.

B.

Plural

Noun.

T3 nn &s# pt# id'?
— h

-
g- §§ 91

<
4° c

"^
" I - T IT * ~ T

D^pjppp :D^i& *pT# jdti ipbiD :*jya* «£^»

otmkj nna nag nrin «ip^ jg^j pj; DiT^JI
rrm 1

? D^ato D5nT# jd^s djhi? niss
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re:n tsflrp p^s nn« nwo p wea h|
£&p :ann aan^ :dti& inn itm td^id

: Jit • t v •• • • •• t- • t I
•
-

jmc^ napT jot^s jyrv jmo? n^jns
myn pnn mag pa

C. SINGULAR NOUN. FEMININE.

Sin

C
ular §§ 132^ 121&

' 92^' _
§§

896
' 8°b ' ~~ §

%
'
Eem

-
lj ™> °'

.inc. .wdid ^nono .ipogiD - s
-
- §§

91P) 8
' Par -

Id -

>mpn 'iriD^D .widid nnoiD -DnoiD .utew
It '-. I T T 1 : IT T T T T " T

:T2>n ngin qrkrtf? pngn >)3tfpn -nsneiD

:DDn&n :Rnrw& nan n*n :Tin net
v :

- \ t t : " ~ • ~ •

^pffl :nr® *onrm p« t^^fi tnnj^Di;

in^nn :nm nan^DD jffim nsio jrfrru
t • : t t •••:-•: t t :

rfeon :nm un&n tnato srnpn tnaftn
t • : i- t t •• t • : t I : I it ••. t

np'Hsm nnpn itm srrfchri rAna :rfrra
It • tIt \ • t I : it • : t : t :

npnn ans :mrr nun n&# mntbtf natent
)t \ I

- - T t :
~ ~ T : - T t -

:npt»a tfwnap jtnDttrtr am tnDinm^
)r \

-
:it * t -It t i

- - t t r-

mm npn m^b :nta&rriw mnn rram
t : )- \ t : it t • : r - t - r t • it

hdidh n^5 jtwi nDin-^u nana :imim
T - T :iT • T _ T : IT T I •

nMnrrta nmn mnn naa# irwtrrnp
T r T T IT t - r t : IT t -

I

-
P

inattn nwen^r nnai tannics :n^mn
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D. PLUEAL NOUN. FEMININE.

ftfyg — §§ 95, Par. I
d

> 91 g
>
h

>
{
>
m

> 127 a
» U*> b

> 87L

p
*;

al

fry jijnj ttie# s'spA'fo tD^W b^HSJ r^e-

: t v :
- t t • t r :

:mfe3 niiue j^n rosy; trvirw pTypHI
Tins £nn nftiy trfran nnn :?prinn-IT " T ^ T I V I

i : v •• i ** :
•• • I v it :

tjiTflirT ^3Tbin t'D^jg DpTinn

n3p
T

JlYlp^n T|pn DfllS^ JOTTf^

:ni^i« DDTib tmnan 'nrm iTifrvo
• v: v ••

i - t • : i- : • t v i :

t - i" t • •• t : - t •• • I v : - 1

:

tffljnan TiiM-to na# :rflnsa DTibinn^ t :
-

it
- t : • r i -

IV.

NOUNS WHICH HAD ORIGINALLY TWO SHORT
VOWELS, BOTH CHANGEABLE.

&OS "— § 93
'
Par -

IIa_e
' ^em. dd -kk

' § 92b "g
> § 84a

>

f" J-
iv.

T
• Masculine

town n^niD rmatsn wanyna ans d™
• : it t • t I

- -
: !•• • t :

-
: it y

warn pan nai lisia m# ^ ma Tiasn
•
-

I: I v t t •• ~:i- t : - t • t t •
-

which had
originally

two short

owels,both

changeable.
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uvn \}pt iirjp :D^ij Ttejfg ^s P3T1

j . .. -. . T . - t •• :
_

v • • it
-

• t ~: it I vt : it : \ —. • t iv :

T T _ . .. —. ....
| .

V.

SEGHOLATE NOUNS : MASCULINE.

A. FIRST CLASS.

V. § 93. Hem. g-n, Par. I
a

>

d
' § 45a

- and § 47 a" e
'

h
> and the

Nou°n 8 :
first column of Par. B at end of the grammar. J'j^T'D

Masculine

,",,.. :p?b» :n^ »nyw v$fi :<T$3 :^»
:toto Piio'&wibd mate tnanw jp^o

t t : - t :
••

:
_ •• :

~ v •— : i

-
I v •• : -

:mpn b^w :n^ri itiw :?pite tnnxtt
vl v- :i~ -

: - ) • -t : » v t : t •—:lr

DS^W :?fipis t^Q *T$1 n1^ :^|5V
tco^w :p^n sdtw tn^&i'OTi tnnitt

v "-:i- I v •• : - • ri~:r ••••:" ~ t : • i :

n$ib w'? njjpn r^? ^i?n nap: wyjjj

Y$q K#t insb vprji) ipijs ib^ HW
trrirrt wip» :!?hh iai Til :taWn 1183

t r '-: : • •• t vv • :
- v it :

nitf j^j t^w^ nib *p!00 f£yi^y 13$

wnar^i; rotf trow* bn Tint :DW?rn
•/••:• - ~ t t t :

" " : t . .
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n*ttn i^d :n^m n^« isr mo nrisn
- t *it —. i

- ~ v: : • • -

mnn nnb 1

? nstfn tspnaa Btetefi jidi? nns)
v it v - v : - : • > iv t : :

:n^&n mps vnxri inijn ^«n ^su napi
• t :

~ *:!": it : : t . • ':

t*\sn n#K :n^nn nnt^ nwn ^np n&W
Dn^n n?^ t^rijsn nbi?6 sjJTjiri *dj i#8

V IT
-

VI.

B. SECOND AND THIRD CLASSES.

:tw w:nsi - §
93°"*' Par

-

J

c,e,f
'

§
52a>

, B . s

vLd

m^u ram :n\i^r™ iston ^«n nno
v •• : v : it * v: it P

*
: v t t

t : : t _ • i it ~ : ^ ~'i
~ t i~ »••:•••: *: v

b^P t^nfe^ n^nfcni n^'npn p# :dv6*6
••; • •• t : • : -tit tmt- I

- t I"

:«in D^'inn #tfn n^ :wnn nva wan
t t: IV V T

ni?
1

? *nS'T^ #31 B55 W' H^5 13?

JD^3 VHJ3 D33 tp^J?0 *Q?3 p# **n?P

t'faM? D^a 13^ 1©J SDT&3 fcfctj in?

VI"T . .. ;- : ,T •
; |T ...... ....

; )T

Classes.
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it \ v -
: • t _: it v ••

: • :
-

VII.

NOUNS WITH MIDDLE OR LAST LETTER WAU OR YODH.

v"- fcOH ^1X13 ~~ Eem
-
u " z

' § 93
'
Par

-
p '

b ' k
' §

53a_c '

Masculine " t t

&$n in ki# :n\n«n ttnbton n» xva
• T v • : T • T —. it • : • I V T

D^i«n rem :npEin n^nan HW33 :nini«ni
• t -

:it : it !• t -
:it t : - I: • tt:it

r^natDWisn i&tf :*nn irina Dmtfm:t: • t :
- - t :it

-
p :

- t : - :

t : J - : t : t:t t • - -;•.. • t :

b^k -pdsi niib nnni inh cran tro&i •oa
v t it • • t v it • :

VIII.

NOUNS FROM ROOTS WHOSE SECOND AND THIRD
RADICALS ARE THE SAME.

Nouns with

Middle or

Last letter

Wau or

Yodh.

vin. jq*h ^$3 *ti>v \3&— Eem -

aa
'
bb

'
cc

' § 93
>
Par

-

xl
"n

isculine T — ** • ! ' ~ l T

xpo-u: p3 btstyi p3^*n :n^ns spBJP?

D^p D^nsn :n^n np« m^&rra; pa5
!

n^nrrtp run t^s t^mb tn ^ :nwrnD
•-

:
- it I

- " t •• • • • : I
•• ••

• • it I

Ma
Nouns from

roots whose
second and

third radi-

cals are the

same.
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niiT w •mir ihTUb d^bdh n&# urmn k/^^
• :itt -••: •: •- - • : - It t

rprrte ^y n&ty" wan sma own ram
Iit \ t •

- - t : it
-

I : • • it I • :
•

tea :ni*n Date D^n i*iD,Tte ^ naatf... - v : % •
-

(it
_

• * t : it

jnnnrrte isaa i&irte rap :w«a TW
• t iv - -

:
- t I - I t • : t •

15D :ltin nw di^ti :mpn-te nanrbt^*
•• •

••. : t : v : - : t ) t :
- t

m» *te# r&sirte nan rram-te
I V *

: it - t -: t : • t • t

IX.

NOUNS WHOSE FIRST SYLLABLE IS UNCHANGEABLE.

D^teu D^awn — Eem
-
nn-pp' § 93

>
Par

-
IIL lx -

Nouns

Dwaan n&tf'Dtftip^1^ :n\naab^«ni ^r
• : -

: : • • t i^ ••
: i^ : • • ~ 1\ t :

is un-

ro^p tn^aopa do #$ ^*opD :i^aip-tei

natf namn nua^aa nmaip^ manten
: it t : • - : : • : v • : :Jt : t : \ _

Dvfrgj ia$ jd^ti; D^searrte TWS

jn^tea D^aaten ni«aa nana tn^atfinn-te
: • t : — :• : : • • t i

- t

pan ^e^e nan inip'nsn ^jnprr ne^ri

pi tein 1153 :Dmte ten nspaqatfiD

tDiTD^fi
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X.

LAST SUBJECT CONTINUED.

Xi
^foW *ON — §§ 50 and 54

> § 93 IIIb Rem ll'88 '

coined, -hv D3?^ ^bj? jrnirin d^i# dj?n *TW

rtflH» nnnn ^na mato mnrr nun nsbi
i- *• : - •• : • : : • t t ••

: i :

•• —: i

- t it ••
: i

• : i

-
: : • • t -

: it

rbfc-^ :v^k isto bpn :D&nn Has ni;t:i t t •• .. -.
j - t -

•

nmb i^pnn :ft n&snru jpitDsrnfci
t t : : J- : • t :

-
: • ) it ~ :

XI.

NOUNS WHOSE FINAL SYLLABLE IS UNCHANGEABLE.

Nouns
who
fin

syllable

is un-

changeable

Xl
* IDS — § 93

'
Par - IY

'
Rem ""xx

' § 85"w1 ' §
84k 'n

' § 50 -

ouns J- t

7 rrn w&i njpp'! t^vn-bv iTp§ tj^n

H??p pi?} nn? :n^p|n en ij^ p&j?

W f?nj lain? m?*] ##n nnjee ngpa

win ^9^ Kin :t^h w&n jn«n pig
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D^?n rfil«i?n tuh&n n^ \}1b^3 vn^i

Xli.

FEMININE NOUNS (1) FROM MASCULINE NOUNS WHICH
HAD ORIGINALLY TWO SHORT VOWELS AND (2) OTHERS

WITH THE SAME INFLECTION AND CHANGES.

?tt rm^ — § 95
'
Par

-
Ila

" c Rem
- s-n ' §

48g_k '

I :it -
:

•

1:1513
:

:d\1
:̂ J3| nrni9 :nin^ ta^pn

t : v t )t : • ; v :
-

:
-

: : •

nnin'n b^k rtej :n«DD mfcpn nbna :n*6&—
: 1

•
_

:
• ••

: vi - •;: iv t :

D^iba nn&n nnn tnp^s vb$& tn^npn sS•
— t •• ~ tt -

J t
~

• t i" :
•

J : - with t

:dy6*6 nninn niacin npirc id^ow
i" t ••

1 t : - it J— : 1- I' \-.\T

n^ thd :nin» mate n^ipn M^>&»
v v •

: t :
• ••

: t 'it : : -

tfh :#•»$ *p3 n|Bj? m nan *niiT nngiri

:ni:D^n n*^p fi«n

FEMININE NOUNS FORMED FROM MASCULINES WHICH

XII

Feminine

Nouns

(1) from

Masculine

Nouns
' which had

originally

two short

vowels, and

ers

the

same
nflection

and

changes.

XIII.

XIII.

Feminine

HAD ORIGINALLY ONE SHORT VOWEL. Nonn.
formed from

Masculines

which had
originally

"" one short

jtesn wjw - § 95
>
Par-

la> bi Ci Rem. <h § w- h -



V,

I
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t t -
; t ^ -

: v t v

n^'«-b"-n« ninb Durban "nate n&Dni)
v -: t v - -t v: it I

-
:

_ - - : T :

:won npn n^tfmrrip^n u^rcntnija
• t : v I

-
: v • : • I t -

: . t : • .1 vitt

*6i nix rrirT hvftp* inmso tmn& nna
: • t : Tit • t : •.

" tt:it " -
:i
-

n^y lv^a nn^'D nn
;

:ia nnbw

-

t t :
-

FEMININE NOUNS WITH SEGHOLATE FORMATIONS.

XIV. § 95, Par.6 and Par. Ill, Rem. p-r, § 94b
"h

> § 90g - —

rftm-^a arto&tfn main^ brn^ifc pa
: • t t :

- tt:iv •• :~ i I v v

na-panfi mms :iwna #a^n#m isnn
I t I ~ :

•
: -it : t •-. ~ : • v : i iv

Taprl qjni
:

«?n nw •»#;£ t^nei^e ibtfjji

n^p? ^ipp* n^5 nptp-te ^a??^ :wry
-marrta :*pa rntem ant DrrnipaB :sp^

t t - v I v it v : t t v •• 1 * : - I iv t :

bnun m«an :?pniafe6D-^a isjdk :,TWp^
t - t -

P iv -: : - t ... — —. t iv I : 1

t :it - v v : v : I I t - t -
:

- v v : v :

:nrTjn^35 pirn nm
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XV.

^^^OTJNS FROM LOMA'DH HE ROOTS.

a, b XV.
Nouns from

Lomadh He
Roots.

Compare VI'

above.

§ 93, Par. frlfrfH^ Rem.-- 11
'

mra
<
» 93

'
"

§ 87

and § 46 - tfjgjfl thllf3 %'8 ^-^ ^D ^

:nn? nirftp tn^ w!fr "*q to; :djtt
'

,We fr-rio tujg »«? njn? nth 13?

D^ign jnirp ^ nb| ^$3 ne#p? ifi'33

niw ^R«S? ^83 W!P? D^18

XVI.

NOUNS OF PECULIAR FORMATION.

_, niaa t*oW1

??
- §§ 96

'

91 °'

§§ 34
'
47

'
103

' ?~

-

^7fZn»i!? nlsr»n irrsa D1^ t?i :ato «^
'

,

v
u-a-te s? t"iwo fto n^np pfc? »iato

a>^ »3|?i inning rvn
1

? nftfiq nrrns :d«T9?

^wfe «P7 ^ ra ^n»» "O^ N« r# ming

nn?ip <n?i n*ra nrpna Tyi "S "*^.

Peculiar

ormation
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n» nr6 :nn\^ n^T-mm run p&i
••T V T .*•: "

- T : ~ " • I V T T

run tnnftn w$r\ nW^nnawi nTrera isno... T . . - T „ .. .
(T T -

: t : •

• - it •
: : • T p : hi •- —

:

• • : - | v itt t ): it t t : •• T : • : "T

p • : - t t •• t : • • t _
:

•
: •

taw tpr irrta tn^tf totfi nnn note mt
: (1"t • t • it t : • t ••

: i : :
•

nua rrtii&a :^n ^a vrai :dt»3 ifi« jtojai

u^p tfjgji u^a :1tp ^i» ^ vn«

XVII.

THE PERFECT KAL.

The
Kal

xvii. ntep v6dp tep itep - §§ 4°-44a
*
b>

§ l03 -

e Perfect T : ' IT '
: ~ ,T ~ ,T :

'
IT

•*08D :|fibep arftej? i^ojj ^ei? fi^ej?

-bv hsdm t^b nan :ntyn #*h to ^
••

: • : t t : it t w it • t

im« ttfcto rs-nfcK ?pto was trim
- : it • ••

: • I : • : t : - t • t -

iy»3 ^ neiJaWSt ^,5 }£$ ryjg nisn-p

^Dierrto man :nw«iT^ natf :toifc^
:
- t t t ~:it

-
: it • T : •

TTDi ms# n^to 1

? :n«n nm nw ^ipfc
I v v : : - T • V! IT I V IT T T : IT t : )

mixxt vb :tt« Tito dd-dis :rra? *6 tiiki
I v : -

: tv • v : : : : it t • :

vnch in« na& :p«a ainn nns :Ttoe
•: • : IT I VIT T T TIT " T t : •
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T V V! V T : IT * T - - r !

ifitett ^tbg :nnnp
T
*6

t?a nrnia :dt rbw nte^ & :?pDn te& ^-«*
it t :- t itt -

:iit I T I IV t : forms.

t - v % : it "t t : • - v v I v :

:dd^ irfiirna ^ru trna *im ^J? *HEJ
v t : v - t • : » : • • t

XVIII.

THE IMPERFECT KAL.

&ej?i9 tej?j teps ^tpjpri te^—

§

4° c,

§ 47 -
xvi".

jdit^?? do^t ^wi :^i?^ ^i?- n^^f?^
Imp^ct

:5jT~te m«*p nn« n#j?]-i :riin u^ Q^n
: •

I vii t - :
• • t-: it t : : :

•

I - :
•

: -it t iv ~: t : t I : • • t

T?3 in& I3p$ :rri«3^ 1135 iD^ *J3

?pte *pt?: sfiy^ ^tfllO '1?W *6 :vnin^

t : : • * t " v " ~: t : : • •• T
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ppl Dhj ipi n^gl Pit n£? ^r^| Til?

: void-to aaT iviititP *6 nWi dpi *nm
t :

•
i : • t : r : : I v t

*I»p^? tnro Dtoa tpvjtasrto ruriseto

XIX.

THE INFINITIVE, IMPERATIVE, AND PARTICIPLE KAL.

*'*• n^ptip heg ^tpp top top -- §§ 45
>
46

'
50 -

nS nitop fl^fcp ntop *itop D^&p \top ^idjj

paSp,e *^n p^jft pe>f :n^q!pn n§D I^Dp ntop

?j2^ to n#p trn^ijj #§33 rryitfp iiMpj

ran own :lrtW3 nnri pah nam :tda
: • • - it t

- - -
I •• -

:i- • t

iKd nap :anna feter6 xnsn mnan usd
: : • vit v :

•
: V I t it ••

: •

dh :^ne inp iirnprn 1

?
5

! rrrisfc ib^
aat^ fcp»n ntoa tDwaan ^aao t^a nnnp-

: • • t t : • • : - • : • • : )i

#8 n'rnpt n.n« ^j? ja :api£ rohng

v t t : • : • t -
: i

_
•
-

:
• • : i v -

o^ npsfr D?ps o$p jj^ aw »? n5^'

truBf1 kti isrna #ab trMibrrtoa nm«
t ••

:
•

I ivt :
-

: t iv
_

: t : t

\rtib :^m« ias> ^ mar iwi mat* nn«
}•• -

: IT ~: T T T T t -

i&rin upjjj :^pn rrj^fe T$p rtip§
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rfek tninn )^p rbi wng nytoEJ nrigi

-t£p ^?b nng f^3 »bg "i^8 n^pn

*rn&&n tots n^n^ D^an ttfnjarj

XX.

PIEL AND PUAL.

tb )ti?& :v^T
:
^3 Dj?#« 'TU " § 52 '

,t^ ra^p SftgiD ^ti« w'^ip tfi<#]p?

^^
-^p u§ n§p tfjQia^ *DFK* 13R

twjTj ti-in? dtm n§D jiTniD^s

^ :|1"iq« ^ ^W 1*0} t^pn I3p3

Tp Tyn &*>p :HWpj total ^^ l^f! ^3
nso 1

? infc Bf3p^ tpfta DD^g n§3 :n^n

033^ tW^p pjs D33 :]to nsD
1

! npw 15113

H338 ^_33P :tn?3 D33 JBflJJ Dlpfc? V^3

n^ vrw ip^ •lUVVI T3?"n^ ^33

•tfiK nfi :n^!i ?rn« ntsw :w nias net
-• t • •.. : i

-
» : 1 .

XX.
Piel and

Pual.
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•gijj was ar^e jitn ^f?3 JD3T0

D1^ tfp3 tnpTJ Tfl?Wp plS Vfl : ^'(53^

t -
• t -: it v • : i t I :

-
: t :

t it •-. : • t -: - i • it \ v -
: v •• t

XXI.

THE HIPHIL AND HOPHAL.

XXI
The Hiph
andHophal

n 'bv ina TWn :njn nvn zh ]Wn - § 53 -

• : - tt ••
i* : tt:t t •

• t t • : r : • t : t - r

e^p^ d?sk Tp$ :m« nj83 ^59* *S&J3

dw: :pn nnri n^n ip^e tn&ifctrrti?

tDrnna wpl ipis i&w'n npis ^©n

t it t • : - •.••:• • •
:

-

nplp *>s s?inj *p&i p# ^3 ^ a^tno rpn%

on trrirrt inrn«-^3i irrifcn ura B^pi
t r t •-. -: t :

•• t :
• !:

-

:u)p 5pi« T33rj •l^W ^3?3 ^p^SO 31lp

:rnin wn isfc Taj*
t t -:r • . .

-
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XXII.

NIPHAL AND HITHPAEL.

25

-j§ ?ihw"n *top&n) ig^ri - §§ 51
'
54

- »

in ^d n&tfn :p«n i&vb nna nhjn
1

t : • t t • t v: iv ... t

nip VTit? nnp;. moq nmj? :]np#fl

^Srris tptycfr ^&t|d ^atfj tn^i

no«3 rii?^ nto? ^ii?3 :ntt#kn& ri^n

jnirQ &&y n^Bh :m$; "town jro-pi :*p$

b^B njiT n«T n:TP :n0^ #73* &WP
ra^jaw wj^ mpj I

11?? n?5) ^sn:^

nsnfne mw Dip&rr
1^ Darns?;? ^!?wb

ngee^ nrjeee *?« nriB :\}1*6 p3B*rnw

iMtp bipD inp Q^ri lis? db t^riipn

XXII.

phal and

Hithpael.
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•
: v •• t :

* t t -
••. v -

: •• : i

WMrrna oasn nn«^ -it - v •• - % "~:r

XXII!.

THE PERFECT KAL WITH SUFFIXES.

XXIII

The Perfecti**ift>j? itep ntep ^&p ^ap - §§ 57- 59 -

£««* ip^ep in'pep u^p iptep n^tDj? £t?p sftpj?

un^pp ^9R ^V^Op ^BJ? T^Bp
nnip^tpp CTi^ep nnnin^ej? vrjftep ifl^ep

Ditep outep ontep nntep. ttiAtop
t): : - J: t :

_
>:

-
it t): t : -I:

*T9W i^ti tDp^ep Bp^ej? r^Bp
n^fen :bni nniaft iTQtf :man raism

• v •• v v : t t : t : •
i . :

v -
J v v - • i- t : : v : t : -it:

t : I iv t : t : I • : -
: ^ t t • • t :

_
:

- • •• t : ~ t : I : it : i" t :

tpigs D^etf t^377? ffipBtf tv^ia

:vtewM DiTMB^m infest :TfewM"sp&atf
t —

: i

-
: •.**!! t : I ' it t i . J t .

:^nDDD kvj Ti»n tnsiDn vew tonus
i- t :

- it t :
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derived

Stems with

Suffixes.

XXIV.

PERFECTS OF DERIVED STEMS WITH SUFFIXES.

inn^in : i\bw : 'pl&yte ^f^33in- §
5CJb

'

XXIV

n^ :m«D rprb&f xwb^tf tcwrrtr
t t i" • :

-
• t it : •

-

HW^ •Dp ,,

T9p tfWtffl *TW nnpn

VTTPp^ .^5'! D^IP? ^3?3 *TIM? ^f?

5j!|ib^5n :d^t^8 r#J Dl*3 ifilp?* tirva^

fttOBp :]^?p «vi inn tDmrbft ?$|p jfi?

nnap *6 :p$ 'Wree tfigssp :Dg3p

irep3 *fl!P"WI& ^&1P *B^§3 ftTT^p?

b'm nbmb rib origan nn« ^ — §§ 57-59 -

t -
: i- : I : t : - : t -

nn« mm atea tib nm^a n^ tin^ia
T ~ tt>:it: :• ~ : - •

w.9m :nmn sprite* \jki rai&n writes
:
- t : ttit I • : - : • -:i

- t - • -
: -

:

n^-isn ^w : spites nm :jm6i nto
tit - •• —. i- Pit: t t ^ t

sprat tirot t^am inn mta svijbrsnn
I v t : itt : • t -

: • J t : )••.•:•

:\3&fc pun la^i was rns^a t^maa *6
• v • I t • : • : • t t : • • it :

- •



XXV.
The

Cohortative

and

Jussive.

28 B. ETYMOLOGY.

wtbta :spiral Drons :wnra iD^mrn
t : • I iv t : • t : - : it : ~ • • : - : •

n$n spi3?W5 :un^ *}3&

XXV.

THE COHORTATIVE AND JUSSIVE.

t : : • :
• ••

: t : : • t i : I ••
:

sjbtf rrjeig :^-rnj?«$ Tte3l ^333 tn^Tif^

:dtm? ipyj? n^3^« tn^spg ?[^ki pW
:*p3n-nK ib

m i6v&$ iltfDS-ria n^iJK
I v it

_ v t /-: : v : • v t :
—

:

• t t : : • v :<r v • t • : -

t : it v v: }" : - t iv t -: v t : : •
:

Ds^tes d^» ^jTp n3>Tn» 5j3 niir p3T
mw t«Bh p«n«^nn :13Tj d^u i&^i

t : t v it I v t t ••
:
_

:
-

• t -: •• - r

sjmba niDD r&i; nn^ :^« Ton ^ ^'^
I : it : t : • • t : • • it • t • • :

-

tnshfeu |/Tnn jm*n wb nans rt
t 1 : • I v •• it • • : - : • t i :

XXVI.

THE IMPERFECT WITH SUFFIXES.

xxvi. ttfopi ^top** V^BD'' — §
4yg

' §§ 57
>
58

>
60 -

^rr* n^ip: n^p,T toft^ sjfop D^pi ^p 1

!

^^ipipri spftipp^ j^ppi n|^jp"! ti$W£ ^ppl
Suffixes.
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^tpp: w'?^ nis^l bn^tjfpi? ttj^pl

lai^pe w'fc wibto tf?W* 5?5E5
spp^ t^jTjn ^53 vti&\ h$%i?$ 0^9J?fl'

v^s ^e# *&) wn n^ n1
^' n^ WT^?$

r$&i& iwi^n n^q *nw ftps? nW*
n^ ^303 jd^TQ^J^"^ 1^??

-nip'tnfrfr W^l? nniw tnnTO Da^-^g

rnnefc? tftfr^ ^n.3!« :^1?W '3 #1*8

mrtj^ tuu&ftO '3 °™-j3-n& tsppg 'ripp

j^rf! d*i :n|nri38 n? 1?-^ wto nV*m
:

qn3n Dtf|fr tr&
T
n?3# :^?w W'?

1

?'

nun? d#3^ tn^i^ fB ^i^ *$y&$

j«f# Tp W5^ *N^3bs t?i nip my
tiSTT! 3?.1« :mnn 'fljjyw :m?3 intb'3^

:Dl!?tf dsit t^?p3 QSIIfi i^$3 tiifrni

^£31 nDns^i *]«3 rnrte H^ n^-

tDTton-p *4Wl tttfQ WP! ^'T^TTO :^
:^3j3^rr3|5ew^e^^Q^p7?TO '

. .
)T

. — ; f - V T . IT • ' • ' •

-r
-

/2^A^^ -> -.j./.<^2h
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dy6k ami :p«n-^ inn^i mm nna
v: :— \ v it t -

i" • I* t t : I t

\ski» :mtD rs nt^n «irn :sib ^ man
v : v t • t v •• - • T

:wit Tift Titian tvb» wto *m :nni; *6i
I iv :

-
• t : v t ••

I t : - t -— t it :

I vitt t v •• :— I : i : v t • •• : ~ - t

xftbn mm mm ms i#a ipiTtea irrw
r* " v : v t : t • v -; I v v - t : t :

XLVI.

THE VERBS ,Tn AND .TPI.

XLVI. n-^jj; Qn^^ ij^ ^tf i-| - §§ 16 f, 63 q, 76. 2 (g).
The verbs t

" ~ V * ~

:

" V -

-..,.. - .- . . _ T — . T t : t : it

1J55 napw pfcnttj?© i^TJ *n&?3 fcfajj

Dnn^ mm |m ^d :in» n«^p^i rrsn rnnin
t t : t t : t

•• • •
: I-

:

- t - t \—.i-

-
: • t, v : • : t : • : v t v

tnbyb nrnn^ orb nto^ wib^ nwmb
T * • ....... „ T |

. • T ~ T

nto *6 :^nn ni:6 mm T»n :nrrn nna
t : v : r t v • %•:

mb pmb nn\n nim mn :i^ man wvi
t • J : t :it t :

• _
: t t it v:

ftPEj ^nb D&nqn |i?8^ nfcnbw m^b
•»3 ^na nnst^'D ^ "oik ^ :narwi nr6

• t : •
• t t • : v t

mbTbv mm n?pn) Dpsnifc rs^ |inn mn«
mb> te :D"Wn *iijr^"^ pan mn-. . |TT -

| ^ T - .
| V T T

•nrr mb6 1^*6 *pib mm did m&n
t :

- v v t : it » v it t v : r v v v t
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t : t " :

—

\ :
~ ~t : it t : n

mm :n&B6 mna nmn :rftan n^ vntoin
t t : t -

: t :
- t : it - iv

- t t : i

i#k nsaisn mnn :n&fta^ i«wn run&n
v —: t •• - - v : i" t ••

: • t : •
- v -

: r ~

jrrna jrft ftsr fcft itfa DismnK mm *i5p
t -:i~ v —. • ~ v t : ) •

rr n&r\ b$ iDnjrt* ns^D \mi :ni3Dn
I :it v it

- "^ : t ••
: • :~ \ —

bte uvb nm mn :o»n is? mrft jwfi nv
T T T - "V: T T "

I I*
w T T

n\T dd^ :Wi^ vm :nmn iTm jovfta
v : r v t -it ••

:
•

: r t t : •• : iv • v:

^'n \mi m« wi n« w id« irbsvb
I v • • :i- • :

- t t : t :

Eton tjnb^ ft Tjffi ^i#s
j *nB'T^

^jind :nnh«ftK n#« rhnn pnfi njm\n
• • i" t -: v t • : i t) v : r ^ • : r

^n i#k m» trte wi :mn imn mm
v ~: t t ••

: t :
•- v ~ t t - t : i*

na npb) it rftt^ :nb*i ru# xiikd yt^n
I~t: t - : • t- tt .

w - :

GTiBp initfg :n)J;b tn ^3«i D^nn pre

puq V) *mm iin^ Dr$rrfts? feft tmm
ftu DpH tti :rra& mn:ft wi :nfr ^«i

Jtt -
• ;- - v t v : - :

• t -
:

Dvfta ^ip yw i#k ifcafts ^ :vftn
v: * ^ - t v ~: t t t • t : -

VW WW ^jti #$rj Tjine i3*i$ o^n

trhxn rfitiwn nr^nnn :m#m
t -

: it t iv : r
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XLVII.

THE NUMERALS.

Numerals.

x
xh!'" WW *fS#w2 flJH: 1^9 n^yri - §§

97
>
98 -

niktrW itpjb PP'^S on? nnp ^
: • t v -: tt - )- : • • :r v : - • it :

nnt im tftfi dw nia& #tf nn« rutf 21
TT ~ * " T • • " " AT V T T :

njsi :fi«n nine* nnrin ^jap id
1

?

n^tbn lirte d^ rr&rv :d^dj mfew i^n
• - - |- T • T '.".' "! • - : T T -: V V T

mn rTbwn Bhrin iv mom •sri^n rn
• • • • -: it v t : I t t

v*b n^nnt^D d^dis ifew iron rn*m Bto&i
• -• |- : • • T I T T _ _ . - ..T - . .. .. -

tbm mA rnn^ t^ Dfcpfeu ifew n^tf
t : • - : • • : t t ••

:

-tea ^sii^-ur^ lai tffn ibw "Win
t :

•• t : • •• : v v • v t t •
: - :

turna n^na ifew d^# :inkt jut nre i#«
: it ~: • - t t "

: t : t • v ~:

t- t i- t t t : • t •.•:-»:•:

. .. _ v i

- t t t • ~: i~ i • - :
•

• t -: t t t • t : • it : • 1 vv •• r • :

••
: i

• - t Iv v t t t : • v i : - •• \ - :

_ . .. T . . .... . . — T T . . T T

th nnufc nps*i trim** #\s *M nbw
• t ••

: - i" J: it
— t

(

: it
• Iv v t t

:in^> mfcw nn« oni; :^« ^tov nvtfn
l itt ••:••• - - • T • T T T :

tta nn|n ^in? n^ns rrp$ &r\& wpn
i& rrt&v nn«n n^'n :mfew b6# nni;
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nnb>jn ninths Wn t^iiin :^|§n rv:n

uria mm n#n :p«n n^r ehito of
t • T -

:i
- - ....

| V)T T t : it

m#p #£tj rn^s fcfte ^n« nfcw 1« d^;

(F - y .. . .- . - - T T ... - - T T

tin* vnu ontew wa ib>i> ntf&n :tw#
II-; •:-.-: t t t t vi" -

: t

t • -
: : 'at : I : i t v

: v :
• t t t -: : • t

use nb jd35«p «sr^ to tr&i #tH

Dnjpjrj pg^i Dnng nw'ri ^nny :^n
:^k «]^ D^fcfi n^t?' ^©3 n»q^ *n#
iTim mw ant 133 n^nai mbvf

• t : t t • t :
-

: :

D^t^i misK b6# d^h tfii-6 inai nnbwsi
•-

;
- t : it v 1

- t v :
•:•.•:

^8 DIS^I dltlWJ AtfjiF! ffi&S^ ^«
-te sram *tbvtn wrbrb wn :n\ito nan

t t t : •• : - : • - • : •
-

: v: v v

nwi d# ^©n ^15 twiai jni** ^o$j
nK&i natf d*»mba tpxt Eton •ok ^n :njtf

t -* tt •:•: "t "t * t - tt

• : -
:

•• ••
: • t -

: : t t

v :
- - .. -

.

T T ... • -: 1- :

n&« n^^ :n^'i?n I^OTC ^w tnyr;

nn«n ahfen nni n&an rsrrn n©« tnriDip
t v it v)v- - t - it • -;r T I Til
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tiM nn& r anb n^# n^snan :ru# na&i•• t" t~: tt • t :
-

: tt t ••

n^bt?' r\5$2 wn Wfih dp -\wv n&3#3

ina c^k :nanrH?« *«3 d^# n^tf ynty'iTV * T " - V t • - : • - : r - IV T

n*&}$ itov *w nib mpr\ mb6 in« aha
. T _. T T ... v

T

f. . .. .. _ T v

vhbib mvf Btorn D^Btora :^*nfe^ nanato
••

. it : t t •• t : • ~: i~ • t : •• : • •

| v v t : t t ~ - v : • : :i~ i" • i

T . _._ ..... .. T T .. . . T .

:mw i?6 a^ma biz rb6 aa>i a^r6
T : |V V V V T |V V T T V -

m&y&b&z waw wz rb$ hit im n\n
•• : v : • it •

i
•• • t •• t : - : t t

tt ••:-: tt • t :
-

: :i
- :t: tt

iTJS i^ tap ngfo in a^tib in#3 tfiti

n^tf tonkin nwa w vn :infc ni#T
: •:•••: t • t t t t :

rutf nafe n» BSBf *pfcpato ^pa>' na&i
T t -

: •
- - T T )it : IV V T ••

^a ra& rutf mwo jbhk :na# D^MBh
•• : -

: it it .. ^ _ .
_ T T ....

. T -. T T .. _ r- -
: j v v T ... • it : '

n« npi 1

? win tm n«& wi :nn^^
lv vt I" v " ~ • - : • :i~ • ~ it

Tpf J*pfl$ *)&! ^ ^^ n^jjpa ^8
m&B ma>in •ton *M dtikd

• it
-

: v v ~:r • : - lv v • - t



' V ^II**A. THE HEBREW WORD-LIST. (*)

n« 37 ^ 19 n« i

mn«39 rn«2i nn« 3

nm«4i ^23 ^ 5

*in$42 ^24 ^3« 6

in«43 D^«25 )3^ 7

nn«44 p«26 nj« s

nn«45 )?i«27 njj 9

)1in« 46 ^1« 28 |Tl« 10

nnn«47 ni^ 29 twh
n^^^48 ni«3o m

T
?i2

*% 49 71WJ 3i D7& 13

n^ 50 m« 32 d7« u
n^8^«5i m 33 nfcifeus

^ 52 ^ 34
J7*$

16

n^« 53 )j« 35 nritfi 17

Vi 54 is* 36 n?o*5 ^_
(•) The^numbering of the pages and words in the Hebrew list corresponds

to the numbering in the list of English words which follows. This first list

contains-?.Ji words occurring in the Hebrew Bible twenty-five times or

more --2. The words found in Gen. I-IV.-3. A few words, besides, which y
were needed to illustrate certain grammatical principles, or forms. Most

words, occurring less than twenty-five times, are marked with a cross.
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") W&?

Spa 102



II. A.
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nm 246 ]i 222 rrys} 198

^ 247 333 223 ^ 199

^H 248 )53 224 Tflj 200

n^ 249 1§i 225 ^1| 201

Dn 250 ^ 226 ^jS 202

HOT 251
ft*

227 b^ 203

l^OT 252 Bf]| 228 tyt) 204

DOT 253 #^1? 229 M21 205

TOOT 254 Dty'i 230 ns15 206
t : • v v t • :

1p"5 255 pa"! 231 niS 207

SjTfJ 256 I!
1

! 232 nj 208

BPH 257 1OT 233 ^ 209

N^J 258 TTQrl. 234 Hf% 210

^H 259 1OT ?3B te r^J 211

q 260 nnno 236 n^| 212

bOH 261 #yj 237 H7-1 213

nri 262 jn 238 riw| 214

inn 263 mn 239 ^215
111 264 ]jn 240 ^ 216

jtn 265 nin 241 bhz 217

n\n 266 pn rjn 242 n^o 218

^3 267 *p. 243
*
03 219

T

)\Y268 ^P 244 ^S|220

wn 269 nrnfc 245 *?m 221
I
- T T * : T T



II. A. THE HEBREW WORD-LIST.

nnn 318

*13J7 319

ninn 320

#nn 321

^n 322

Mn 323

130 324

niiq 325

inn 326

lib 327

t?Sn 329

^n b\h 330

•pnn 331

npj 332

jim 333

njh 334

*)Wt 335

pin 336

pm 337

Ktpn 338

w?n 339

*mn 340

*n»on 341
t t _

:

IDt 294
TT



8 II. A.



II. A. THE HEBREW WORD-LIST. 69

VQi 462

&y 463

"TjtfSP 464

jn;> 465

MP 466

T 467

FTP 468
TT

mtn 469
T

j;T 470

nvi 471

nn; 472

n^T
:

473

DP 474

rup 475

*irp 476
- T

1W 477

PirP 478
t :

-

TJP 479

^ 480

2W 481- T

SD^D 482
T

\t 483

H3J 484

b'T 485

nnstD 438
T T -

*J?3D 439

nyiito 440

arm 441

lillp 442

nib 443

mne 444
tt: it

*nltO 445

nltD 446

nitD 447

nnto 448
T

1MD 449

^D 450

Kfctt 451

KfcfcD 452
" T

n«&& 453
t : t

j&D 454

tp 455

D1{J 456

«]10 457

*)1B 458

11^ 459

^3J
460

^461

jiin 414

Din 415

DID rDltf 416

*)in 417

**)1J1 418

nsiD 419

tfin 420

#in 421

Iph 422

n#n 423

nn#qp 424
T

*T[^*n 425

^A 426

n;>i?q 427

^n 428

Dnn 429

*Diih 430

*]rin 431

*jrin 432

*nnn 433

nri434

*n?D 435

*n?6 436

n^D 437



70 H. A. THE HEBREW WORD-LIST.

rniri 534 n§; 510 *\b) 486

nT 535
*
n
?;.

511 i)\ 487

n^T 536 «r 512 7V6* 488
T

^JT 537 K21& 513 T7J 489

njT 538 n«iin 514 n^iiD 490

fc^T539 ^515 n"J^1p491

^ 540 yjf\ 516 ^ 492

n^ 541 pjj 517 ^ 493

fl3$ 542 18J
518 D^ 494

n^iD 543 ns; 519 |itjj 495

*n^'ln 544 D1|T
:

520 ^ 496

*]#; 545 pp; 521 j^ri 497

*j^ 546 1p; 522 pr 498

rrttf 547 i|T 523 *np^ 499

Jtt^ 548 1J?
524 ID; 500

J^ rJ^ 549 tfjr 525 -|D1D 501

hy^ 550 t^plD 526 ffjDJ 502
¥

"l#j 551 KT 527 np; 503

1!£>> 552 KT 528 IDIfc 504

IfchtJ 553 HNT 529 "UP 505

nn^p 554 «iib 530 nriD 506

no; 555 vp 531 pg; 507

ninj 556 TiiD 532 nsp sos

1JV 557 HT 533 11T 509



H. A. THE HEBREW WORD-LIST.

133 606

*1§3 607

rr(h 608

3*113 609

Dli 610

^D15 611

}H3 612

nil 6i3

mm? 6u
= 3#3 615

fc>3?'

£#3 616

3fl3 617

3n? 6i8

,n^3 6i9

'*)Jl3 620

^621
D^ 622

3^ 623

33*? 624

)3^ 625

|3^> 626

il^ 627

133 582

3^3 583

H^3 584

*/-63 585

^3 586

ni^? 587

^3 588

1^3 589

Q$3 59

n^3 591
T

p 592

11*3 593

J^3 594

^3 595

KD3 596

HD3 597

n^lD5 598

^33 599

**p3 600

tngj 601

DBS 602
- T

D1J3 603

*]3 604

*P33 605

71

*|]-p 558

1#«i 559

'ij-p
560

13? 561

l^ 562

1133 563

rrpns 564

D33 565

^3^ 566

#33 567

H3 568

],13 569

•J35-B70

nan? 571

^313 572

^3 573

p3 574

313 575

3_t3 576

3J3
577

H3 578

in3 579

^3 580

DM ^3 581

-1
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fc^D 676



II. A.



74 n. a.
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t» 89i njgp 868 ybb 844

3tu 892 hit 869 tfyv 845

?g 893 *hftV 870 TJDD 846

tj; 894 *nhip sn *tni}e 847

tij;d 895 rtai? 872 rp 848

*|TJ& 896 11? 873 nSD 849

*ijii *ps? 874 "^w 85°

•fTTJ^J "113? 875 *®9 851

£g 898 *n^j; 876 15D 852

ftgO 899 ^877 Igb 853

TV 900 "jy 878 TSD 854

!?J?
901^ ,TJJ?

879 1|p» 855 ^^55*
n^p 902 ring sso ono 856^

TiVp 903 T"g 881 iriD 857

TlfSy 904 JIW 882 1JHD 858

n^jl 905 *^ 883 2V 859

J1^g
906 ,r6iy 884 13!? 86O

n^fip 907 r\h)p *J3g sei

^>gb 908 *py 885 n*jig 862

b)) 909 *yig 886 *iT3?8 863

Tfahti 910 Tg 887 *QB 864 &

^gp 911 Tg 888 13J? 865

D&g 912 J1TJJ 889 H13? 866

D^ 913 Tg 890 n.3V 867
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2\t?P 962

T\&V 963

n&Vp 964

*y'WV 965

**\WV 966

ib>mb>i; 967
T T v V

ifeWfi 968

JlHy? 9 6 9

*11fe>i; 970
T

D'HfcW 971

]^ 972

p$y 973

*1#i; 974

"$£ 975

h?? 976

W!» 977

n^S© 978

rn$$ri 979

'

yj| 980

ni§ 98i

nn§ 982

,13 983

Hfe 984

^3 985

*D2B 938
- T



II. A. THE HEBREW WORD-LIST. 77

'TIS 1034
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bbp
r

l



II. A. THE HEBREW WOKD-LIST. 79

arri 1179

pni ii8i

pni H82

pirn n83

npn ii84

3D1 1185

npj H86

nnniD ns7
T t : V

#31 1188

,1D1D 1189

flfcl 1190

fc>D1 1191
- T

#D1 1192

pi 1193

,131 1194

nm H95
T T

^1 1196

ilUI 1197
T T

njLh H98

21 ii"

pin 1200

jn 1201

^1 H54

b^] 1155

*^i 1156

mi 1157
T T

S]11 1158

nn.nn H59

2^1 1160

nnn& nei
t • :

*nn H62

fPll H63

nn H64

D11 1165

Dllfc 1166
T

nonn n67
t :

Jttl 1168

npuri H69

pi 1170

#n ii7i

nni H72

nni H73
T T

nni H74

nni
:

n75

Dill 1176

n^ni H77

)51pH30

nnp n3i

HP 1132

yip 1133

&7ft
H34

n^'p 1135

n#p n36

mfp H37

1#p 1138
c^^

n^'pn39

n«i ii4o

n$n& n4i

#N1 1142

)T#N1 1143

rvtr'Ni H44

nni H45

ni H46

ni H47

nnm ii48
t t :

mi H49

nni ii5o
T T

^irni ii5i

pi H52

ni H53
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tp*\W 125° ^3^ 1226 nin 1202

*W& 1251 blW 1227 Bfon 1203

rntf 1252 nsb> 1228 «si 1204

•»3# 1253 "Db> 1229 nei 1205

rPQt?' 1254 T?b> 1230 Hgl 1206

fcnt?' 1255 ^Db> 1231 nin 1207
v "

: T T

JJ3t£ 1256 JlDi^ 1232 p'^n 1208

P3# 1257 nnipi^ 1233 rren 1209

H^3^ 1258 rtet? 1234 pi 1210

tftttf 1259 fcqb> 1235 g^pl 1211

nuutf 1260 Ti>fe> 1236 w'n 1212
T : • T ~ - T

Wy& 1261 . 1J?fc> 1237 Jfl^l 1213

D^3fcJ>* 1262 HlJ;^ 1238 Jtt5>'1 1214

cfiiDtf 1263 nsi^ 1239 ynfc? 1215

13^' 1264 p\& 1240 J^t? 1216

in^' 1265 *lfc> 1241 Pafc^ 1217
V V - " T

RDM? 1266 Tlty 1242 JTlfe> 1218
- T • T V T

na# 1267 *pb> 1243 nb> 1219

Tltf 1268 nSI^ 1244 fe^feJ 1220

*T^' 1269 ^1K# 1245 b>lb>£ 1221

^ 1270 b$& 1246 pnfe> 1222

DHty 1271 rfoWf 1247 phb 1223

Kit? 1272 1^ 1248 Dttfc> 1224

3^ 1273 *|K# 1249 D^ 1225
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*)$& 1322

10# 1323

J0# 1324

np$ 1325

^W 1326

D^bfc?" 1327

P&B? 1328

P0# 1329

itM&# 1330

'lOtf 1331

*1D^D 1332

n-j^e 1333

Bft}# 1334

)# 1335

H^ 1336

ni# 1337

^ 1338
• T

•»}# 1339

D^ 1340

rW'O 1341

*H^ 1342

TB$ 1343

"13?^' 1344

nnstf 1345

13^ 1298 *\V& 1274

"DC2" 1299 1BW 1275

T"6# 1300 pit^* 1276

)rf?# 1301 flgttfiFQ 1277

tf?& 1302 Tit?' 1278

^tf 1303 *7Wf 1279

b^ 1304 nlC^ 1280

DW 1305 T# 1281

D^ 1306 nri!^ 1282

ti?& 1307 tOn^* 1283

nW 1308 Hn^ 1284

tf*6# 1309 nn^ 1285

n#W 1310 ntp# 1286

1(^# 1311 *)t9# 1287

D1B6# 1312 n©^ 1288

D^tf 1313 W 1289

DE>* 1314 1D# 1290

Dtf 1315 MtfD 1291

HQ# 1316 njtf 1292

D^tf 1317 fetf 1293
• - T T

Dfctf 1318 DD# 1294

DD# 1319 D^tf 1295

H|pa^ 1320 p# 1296

hk& 1321 J||^5 1297
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blfcp 1386

Tfcfl 1387

DIDD 1388
- T

Dfl 1389

*Dfi 1390
T

a^n 1391
• T

n&fi 1392

pri 1393

rfctffo 1394

H!?n 1395
T T

*1Bfl 1396
- T

b>Bfi 1397
- T

j;pJH 1398

npYJB 1399

n^ifjji Hoo

V^ 1401

•ny^P 1402

D^l-I 1403

TW? 1404

n^'t^* 1366

*&Vf 1367

D^# 1368

nW 1369

nt$?h 137°

Dyh# 1371

wan 1372

iljfi 1373

^DJR 1374

Vll=l 1375

D1HP 1376

1JJJFI
1377

ni&iri 1378

'wi 1379

*Tlfi 1380

nnri i38i

^rinri 1382

BflTlg 1383

n^?P 1384

H^JPI 1385

ftSfc?' 1346
- T

tD?t^' 1347

BDSBfo 1348
t :

1Jg#
1349

^St^ 1350

r6atf 1351

HJ5# 1352

HJ?I^8 1353

tO|W' 1354

^j5^ 1355

^J5^
1356

bp&h 1357

Pp^' 1358
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1 Father.

2 To perish, lose

3 To be willing.

4 Needy.

5 To mourn.

6 Mourning.

7 Stone.

8 Pool.

9 Mist.

10 LORD.
11 Glorious.

12 Man.

13 Sardius.

14 Red.

15 Ground.

16 Base.

17 To love.

18 Love.

19 Tent.

20 Or.

21 To desire.

22 Desire.

23 Foolish, fool.

24 . Perhaps.

25 But, vestibule. 46

26 Vanity.

27 Wheel. 47

28 Treasure, treas- 48

ury. 49

29 To be light. 50

30 Light. 5L

31 Light-giver. 52

32 Sign. 53

33 Then. 54

34 To go. 55

35 Ear. 56

36 Hi. To give ear, 57

to hear. 58

37 Brother. 59

38 One. 60

39 Sister. 61

40 To seize, lay 62

hold of. 63

41 Possession. 64

42 To be behind.

43 After. 65

44 Another. 66

45 Back,backwards. 67

Hinder, western,

future.

End, last.

Where?
Isle.

Enemy.

How?
Ram.
Terror.

There is not.

Ephah.

How? Where?

Man.

Certainly, only.

To eat.

Food.

Food.

Food.

God.

Unto,

ing.

Not.

These.

God.

concern-

(*) The numbering of the pages and words corresponds to that of the

Hebrew word-list preceding this. The abbreviations, Pi., Hi., Ni., tn&Mith.,

stand respectively for the Piel, Hiphil, Niphal, and Hithpael stems
;
and show

that the English definition following is the meaning of the Hebrew root in

the stem denoted by the abbreviation.
6*
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68 God.

69 Idol.

70 Dumb.

71 Widow.

100

101

102

103

72 Ox, thousand. 104

73 Mother. 105

74 If, or, surely not. 106

75 Handmaid. 107

76 Cubit. 108

77 To be firm, Hi. 109

to believe. 110

78 Truth. Ill

79 Faithfulness. 112

80 To be strong, 113

courageous. 114

81 To say. 115

82 Saying.

83 Saying. 116

84 Saying. 117

85 To gather. 118

86 To bind.

87 Prisoner.

88 Bond. 119

89 Also, nostril, 120

anger. 121

90 To bake. 122

91 Ephod. . 123

92 Extremity, "not 124

being". 125

93 Finger. 126

94 Beside. 127

95 To lie in wait. 128

96 Four.

97 Purple. 129

98 Ark. 130

99 Cedar. 131

Way.
Lion.

To belong.

Length.

Long.

Palace.

Earth.

To curse.

Fire.

Woman.
Assyria.

To be guilty.

Guilt.

Happiness.

Ashera.

(1) With

(2) Sign of ace.

She-ass.

Well.

To dissemble,

act perfid-

iously.

Garment.

To be alone.

Separation.

Alone.

To cease.

Bdellium.

Emptiness.

To be terrified.

Cattle, beast.

To go in,

come in.

Entrance.

Income.

Well.

132 To be ashamed.

133 Shame.

134 To be despised*

135 To spoil.

136 Spoil.

137 To prove, to

test.

138 To choose.

139 Youth.

140 Choice.

141 To trust.

142 Security.

143 Womb.
144 To under-

stand.

145 Between.

146 Understand-

ing.

147 House.

148 To weep.

149 First-born.

150 Birth-right.

151 Weeping.

152 Not.

153 Without, not.

154 Uselessness.

155 To mix.

156 To swallow.

157 Not, except.

158 High place.

159 Son.

160 To build.

161 On account oi

162 For, behind.

163 Lord, husband

164 To burn.
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165 To cut, Pi. to

fortify.

166 Fortification.

167 To cleave.

168 Morning.

169 Oxen.

170 To seek.

171 To create.

172 Hail.

173 Speckled.

174 Iron.

175 To flee.

176 Fat.

177 Bar.

178 Covenant.

179 To kneel; Pi.

to bless.

180 Knee.

181 Blessing.

182 Flesh.

183 Cook.

184 Daughter.

185 Virgin.

186 High, proud.

187 Excellency,

pride.

188 Excellency,

pride.

189 To redeem.

190 To be high.

191 High.

192 Boundary.

193 Hill.

194 To be power

ful.

195 Man.

196 Mighty,

hero.

197 Power.

198 Lady.

199 Roof.

200 Cutting, sec-

tion.

201 To be great.

202 Greatness.

203 Great.

204 Tower.

205 Nation.

206 Body.

207 To sojourn.

208 Sojourner.

209 To snatch

sway.

210 Valley.

211 To exult.

212 To lay bare,

take captive.

213 Captivity, cap

tive.

214 Captivity.

215 To roll.

216 Heap, wave.

217 Idol.

218 Roll.

219 Also.

220 To repay.

221 Camel.

222 Garden.

223 To steal.

. 224 Vine.

225 Cypress.

226 Lot.

227 Threshing-

floor.

228 To drive out.

229 Pasture.

230 Shower.

231 To cleave

unto.

232 To drive; Pi.

to speak.

233 Pestilence.

234 Cause.

235 Word.

236 Wilderness.

237 Honey.

238 Fish.

239 Fish.

240 Corn.

241 Love, uncle.

242 To judge.

243 Judgment.

244 Dispute.

- 245 Province.

246 Generation.

247 Sufficiency.

248 Poor.

249 Door.

250 Blood.

251 To be like,

silent.

252 Likeness.

253 To be dumb.

254 Tear.

255 To tread.

256 Road.

257 To seek, to

enquire of.



86 II. B. THE ENGLISH WORD-LIST.

258 Hi.—to bring

forth grass.

259 Grass.

260 Sign of inter-

rogation.

261 Vanity.

262 To meditate.

263 Glory.

264 Oh!

265 Wealth.

266 To be.

267 Palace, temple.

268 Hin.

269 To go.

270 To praise.

271 Praise.

272 Hither.

273 To roar.

274 Tumult.

275 Behold.

276 To turn over,

overturn.

277 Mountain.

278 To slay.

279 To conceive.

280 Conception.

281 To break, ruin.

282 Wolf.

283 To slaughter.

284 Sacrifice.

285 Altar.

286 Pride.

287 Gold.

288 To flow.

289 To be strange.

290 Stranger.

291 Olive. 323

292 To remember.

293 Memorial. 324

294 Male. 325

295 Memorial. 326

296 Thought. 327

297 To prune; Pi. to 328

sing.

298 Psalm. 329

299 To be a whore. 330

300 Whore.

301 Whoredom. 331

302 Anger. 332

303 To cry. 333

304 Cry. ' 334

305 To be old. 335

306 Old, elder. 336

307 To disperse. 337

308 Sunrise, east. 338

309 To sow. 339

310 Seed. 340

311 Arm. 341

312 To sprinkle. 342

313 Bowl. 343

314 To hide. 344

315 To bind, to 345

inflict pain. 346

316 Rope, com- 347

pany. 348

317 Pain. 349

318 To bind. 350

319 Incantation. 351

320 Scar, wound. 352

321 To gird, to 353

saddle. 354

322 Pilgrimage. 355

To go on a

pilgrimage.

To gird.

Girdle.

To cease.

Chamber.

New moon,

month.

New.

To be in pain,

tremble.

Street, without.

To see.

Vision.

Seer.

Vision.

To be strong.

Strong.

To sin.

Sin.

Sinner.

Sin.

Sin.

Wheat.

Live, living.

To live.

Life, animal.

Life.

Strength.

Pain.

Army, fort.

Without.

Bosom.

To be wise.

Wise.

Wisdom.
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356 Fat.

357 Milk.

358 To be sick.

359 Sickness.

360 To pierce, pol-

lute.

361 Wounded.
362 Window.

363 Beginning.

364 To dream.

365 Dream.

366 To pass,

change.

367 To deliver,

arm.

368 To divide, part.

369 Part, portion.

370 Part.

371 Apportion-

ment, distri-

bution.

372 Warmth.
373 To desire.

374 Desire.

375 Wall.

376 Wrath.

377 Ass.

378 To spare.

379 To violate.

380 Pitch, cement.

381 Five.

382 Fifth.

383 Fifty.

384 To encamp.

385 Camp.

386 Spear.

387 To be gracious. 418

388 Grace. 419

389 Gratis. 420

390 Grace, prayer.

391 Mercy, favor.

392 Favored. 421

393 To trust. 422

394 To want. 423

395 Want.

396 To be willing, 424

to wish. 425

397 Will, wish. 426

398 To hew. 427

399 Arrow. 428

400 Division. 429

401 Trumpet. 430

402 Court. 431

403 To decree.

404 Statute. 432

405 To investigate.

406 To be dry, 433

desolate. 434

407 Drought. 435

408 Sword. 436

409 Desolation. 437

410 Drought. 438

411 To dread. 439

412 Dread. 440

413 To be hot, 441

angry. 442

414 Anger. 443

415 To devote, put 444

under the ban. 445

416 Ban. 446

417 To pluck, ap- 447

proach. 448

Autumn.

Reproach.

To cut, to

plough, to be

deaf.

Artificer.

Keep back.

To think, de-

vise, count.

Thought.

To be dark.

Darkness.

Darkness.

Dark, obscure.

To seal.

Seal.

Related by

marriage.

Relation by

marriage.

To be afraid.

Affright.

To slaughter.

Slaughter.

Butcher, cook.

Cook.

To immerse.

Ring.

To be pure.

Pure.

Purification.

Purification.

To be good.

Good.

Goodness.

Goodness.
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449 Order, row.

450 Dew.

451 To be unclean.

452 Unclean.

453 Uncleanness.

454 To conceal.

455 Little ones.

456 Before, not

yet.

457 To pluck, tear.

458 Leaf.

459 River Nile.

460 To bear, flow.

461 Jubilee.

462 Increase.

463 To be dry.

464 Dry ground.

465 To be weary.

466 Wearied.

467 Hand.

468 To cast, Hi.

to thank.

469 Thanksgiving.

470 To know.

471 Knowledge.

472 To give.

473 Jew.

474 Day.

475 Dove.

476 To be one.

477 Together.

478 Together.

479 Only.

480 Pi. to expect,

to hbpe.

481 To be good.

482 Good part.

483 Wine.

484 Hi. to reprove.

485 To be able.

486 To be born.

487 Child, son.

488 Child,

daughter.

489 Son.

490 Birthplace.

491 Generation.

492 To go.

493 To howl.

494 Sea.

495 Right hand.

496 Right.

497 South.

498 To suck.

499 Suckling.

500 To found.

501 Foundation.

502 To add.

503 To instruct,

to chastise.

504 Instruction,

chastisement.

505 To appoint.

506 Set time or

place.

507 To counsel.

508 Counsel.

509 Forest.

510 Beautiful.

511 Beauty.

512 To go out.

513 Exit,

514 Issue, extrem-

ity.

515 Ni. to stand.

516 Oil.

517 To pour.

518 To form.

519 To burn.

520 Substance.

521 To make.

522 To be precious.

523 Precious.

524 Price, glory.

525 To lay a snare.

526 Snare.

527 To be afraid.

528 Afraid.

529 Fear.

530 Fear.

531 To go down
532 Descent.

533 To throw, Hi.

to teach.

534 Law.

535 Moon.

536 Curtain.

537 Thigh.

538 Side.

539 To drive out,

possess.

540 There is.

541 To sit.

542 Sitting.

543 Seat.

544 Settler.

545 To be sleepy.

546 Sleepy.
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547 Sleep.
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643 That, in order

that.

644 To take.

645 Booty, jaw.

646 To glean.

647 Chamber.

648 Tongue.

649 Very.

650 One hundred.

651 Anything.

652 Pi. to refuse.

653 To reject,

despise.

654 Megiddo.

655 Shield.

656 To measure.

657 Measure.

658 Why?
659 Pi. to make

haste.

660 To shake.

661 To circumcise.

662 Near.

663 Wonder.

664 To die.

665 Death.

666 To wipe out.

667 To-morrow.

668 Morrow.

669 Price.

670 To rain.

671 Rain.

672 Water.

673 Kind.

674 To sell.

675 To be full.

676 Full.

677 Fullness.

678 Setting.

679 Angel.

680 Work.

681 Besides.

682 Salt.

683 To escape.

684 To be king.

685 King.

686 Queen.

687 Kingdom.

688 Kingdom.

689 Kingdom.

690 Saying.

691 From.

692 To divide.

693 Candlestick.

694 Gift, meat-

offering.

695 To hold back.

696 Little.

697 To act treach-

erously.

698 Treachery.

699 Veil.

700 Intestines.

701 Cave.

702 To find.

703 To be bitter.

704 Bitter.

705 To rebel.

706 Rebellion.

707 To anoint.

708 Anointing.

709 Anointed.

710 To draw out.

711 To rule.

712 Proverb.

713 Ruling.

714 Family.

715 Man, dead.

716 Loins.

717 Oracle.

718 To commit

adultery.

719 To despise.

720 Ni. To pro-

phesy.

721 Prophet.

722 Hi. To look.

723 To fade, be a

fool.

724 Bottle, lute.

725 Fool.

726 Foolishness.

727 Corpse.

728 The Negeb.

729 Hi. to make
known.

730 Before.

731 Prince.

732 Pusher.

733 To touch.

734 Touch, plague.

735 To strike.

736 Plague.

737 Plague.

738 To draw nigh.

739 Free-will offer-

ing.

740 Willing, noble.
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741 To wander, 772

move. 773

742 Removal, un- 774

cleanness.

743 To thrust, to

push. 775

744 To vow. 776

745 Vow. 777

746 To lead. 778

747 River. 779

748 Habitation.

749 To rest. 780

750 Rest. 781

751 To flee away. '782

752 To wander.

753 To wave. 783

754 Wave offering. 784

755 Nazarite. 785

756 Separation. 786

757 To lead. 787

758 To inherit. 788

759 Wady. 789

760 Inheritance. 790

761 Ni. to repent, 791

Pi. to console. 792

762 Serpent. 793

763 Brass. 794

764 To stretch out. 795

765 Mat, bed.

766 Rod, tribe. 796

767 To plant. 797

768 Plant.

769 To leave, to 798

forsake. 799

770 Delight. 800

771 To smite. 801

Smitten.

Stroke.

Pi. to treat as

strange, hi.

recognize.

Strange.

Stranger.

To tempt.

To pour out.

Drink-offer-

ing.

Molten image.

To depart.

Pleasant,

sweet.

Shoe.

Childhood.

Lad.

Lass, girl.

To breathe.

To fall.

Fallen, giant.

Soul.

Flower.

To set up.

Pillar.

Pillar.

Pi. To preside,

to lead.

Perpetuity.

To snatch

away.

To guard.

To pierce.

Female.

Speckled.

802 To be pure,

innocent.

803 Pure.

804 Pureness.

805 To avenge.

806 Vengeance.

807 Vengeance.

808 Called.

809 Light, lamp.

810 To lift up,

carry.

811 Chief.

812 Burden.

813 Burden.

814 To reach, over-

take.

815 To deceive.

816 Breath.

817 To kiss.

818 Eagle.

819 To give.

820 Gift.

821 To break down.

822 To pluck, to

break.

823 Seah.

824 To go around.

825 Around.

826 Divan.

827 Thicket.

828 To close.

829 Horse.

830 Mare.

831 To come to

an end.

832 Whirlwind.
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833 Sea-weed.

834 To turn aside.

835 To travel.

836 Merchant.

837 Thorn, pot.

838 To cover.

839 Cover, thicket.

840 Covering, cur-

tain.

841 To be foolish.'

842 To forgive.

843 Embankment,

highway.

844 Rock, cliff.

845 Fine flour.

846 To lay on.

847 Blindness.

848 Threshold.

849 To lament.

850 Lamentation.

851 Count, recount

852 Book.

853 Scribe.

854 Sapphire.

855 Number.

856 Eunuch.

857 To hide.

858 Hiding.

859 Cloud, thicket.

860 To serve.

861 Servant.

862 Service.

863 Body of ser-

vants.

864 To pass over.

865 Bank, beyond.

866 Anger, pride.

867 Hebrew.

868 Ford.

869 Calf.

870 Round.

871 Heifer.

872 Wagon.

873 Unto.

874 Eden.

875 Flock.

876 Flute.

877 To witness.

878 Witness.

879 Congregation,

witness.

880 Testimony.

881 Again.

882 Iniquity.

883 Iniquity.

884 Iniquity.

885 To fly.

886 Bird.

887 To awake.

888 Blind.

889 Blindness.

890 Skin.

891 Goat.

892 To forsake.

893 Strong.

894 Strength.

895 Stronghold.

896 To help.

897 Help.

898 Eye.

899 Spring.

900 City.

901 Upon, against.

902 To go up.

903 Leaf.

904 Upper cham-

ber.

905 Burnt offering.

906 High.

907 Ascent.

908 Above.

909 Yoke.

910 Deed.

911 Deed.

912 To hide.

913 Eternity, un-

known time.

914 Young woman.

915 People.

916 With.

917 To stand.

918 Pillar.

919 By, opposite to.

920 Labor, sorrow.

921 Depth.

922 Deep, depth.

923 Deep.

924 To answer, af-

flict.

925 Meek.

926 Misery.

927 Aiflicted.

928 Cause, sake.

929 Because.

930 Cloud.

931 To becloud.

932 Dust.

933 Tree.
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934 To be pained.

935 Pain.

936 Pain.

937 Counsel.

938 To be strong.

939 Bone.

940 Strong.

941 To shut up.

942 Restraint.

943 Heel.

944 Consequence.

945 Ringed.

946 To be sweet,

to pledge, to

mix, to go

down.

947 Evening.

948 Raven.

949 Desert.

950 Pledge.

951 Sunset.

952 To be naked.

953 Nakedness.

954 To set in order.

955 Order.

956 Uncircum-

cised.

957 Foreskin.

958 Cunning.

959 Naked.

960 Naked.

961 Neck.

962 Herb.

963 To make, do.

964 Work.

965 Tenth.

966 To tithe. 1000

967 Ten. 1001

968 Tithe. 1002

969 Tenth. 1003

970 Ten. 1004

971 Twenty. 1005

972 Smoke. 1006

973 To press upon. 1007

974 To be rich. 1008

975 Riches. 1009

976 Time.

977 He-goat. 1010

978 Corner. 1011

979 Beauty. 1012

980 To meet.

981 To redeem. 1013

982 Redemption. 1014

983 Mouth. 1015

984 Here. 1016

985 Tobedispers- 1017

ed. 1018

986 Snare, gin. 1019

987 To dread. 1020

988 Dread.

989 Governor. 1021

990 Concubine. 1022

991 Ni. to be won- 1023

derful. 1024

992 Wonder.

993 To escape. 1025

994 Escaped. 1026

995 Remnant.

996 Hith. to pray. 1027

997 Prayer. 1028

998 Lest. 1029

999 To turn. 1030

Corner.

Face.

Within.

Passover.

To carve.

Carved image.

To do.

Deed.

Deed, reward.

Footstep,

time.

To open.

Wound.

To visit, miss,

muster.

Officer.

Precept.

Office.

To open.

Young bull.

Heifer.

To separate.

To be fruit-

ful.

Fruit.

To blossom.

Veil.

To break

down.

Violence.

To break, to

annul.

To spread.

Horseman.

To strip off.

To transgress.
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1031 Transgres-
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1112

1113

1114

1115

1116

1117

1118

1119

1120

1121

1122

1123

1124

1125

1126

1127

1128

1129

1130

1131

1132

1133

1134

1135

1136

1137

1138

1139

1140

To buy, co

possess.

Possession..

Possesion.

Cane.

End.

Extremity.

Extremity.

End.

To be an-

gry-

Anger.

To cut

down, be

shortened.

Harvest.

Cold.

To call, to

meet.

Meeting,

against,

To be nigh

Hi. to offer.

Midst.

Near.

Offering.

City.

Horn.

To rend.

Board.

To listen.

To be hard.

Hard.

To conspire

Bow.

To see.

1141 Vision, ap- 1174

pearance. 1175

1142 Head. 1176

1143 First.

1144 Beginning. 1177

1145 To be many. 1178

1146 Many. 1179

1147 Multitude.

1148 Myriad. 1180

1149 Myriad. 1181

llf.0 To be many. 1182

1151 Fourth. 1183

1152 To lie down. 1184

1153 To tremble. 1185

1154 To go about. 1186

1155 Foot. 1187

1156 Footman. 1188

1157 To rule. 1189

1158 To persue. 1190

1159 To argue, to 1191

strive.

1160 Strife, case. 1192

1161 Strife. 1193

1162 Hi. to smell. 1194

1163 Wind, spirit. 1195

1164 Smell. 1196

1165 To be high. 1197

1166 High place.

1167 Heave offer- 1198

ing. 1199

1168 To shout. 1200

1169 Shout, sound.

1170 To run.

1171 To be poor. 1201

1172 To be large. 1202

1173 Broad.

Breadth.

Broad.

Pi. to love,

have mercy.

Mercy.

Womb, girl.

Womb, girl,

mercy.

To brood.

To wash.

To be far.

Far.

In vain.

To ride.

Chariot.

Chariot.

Property.

Fraud.

Pomegranate.

To move, to

creep.

Reptile.

To sing.

Singing.

Hunger.

Hungry.

To feed, as-

sociate.

Shepherd.

Friend.

To be evil,

break in pie-

ces, to pierce.

Evil, bad.

Evil, wicked-

ness.
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1203 To shake.
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]292 To forget.
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1386 Yesterday. 1393 Jackal. 1399 Deep sleep.

1387 Continual. 1394 Abhorrence. 1400 Deliverance.

1388 To be perfect. 1395 To err. 1401 Nine.

1389 Perfection. 1396 To sew. 1402 Nine.

1390 Perfect. 1397 To lay hold of. 1403 Ninety.

1391 Perfect. 1398 To smite, to 1404 Ninth.

1392 Perfection. blow.
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